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1 DESCRIPTION

1.1 PURPOSE

The machine is used to used to clean vehicles, boats,
buildings, porches, decks, patios, and driveways.

For domestic use only, not for professional use, and for
operation at temperature above 32°F (0°C).

1.2 OVERVIEW
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1 Spray gun

2 Spray wand

3 Wheel

4 Water inlet

5 Detergent tank

6 Water outlet

7 Power switch

8 High pressure
hose

9 Power cord

10 Front panel

11 Spray tip

2 GENERAL POWER TOOL SAFETY
WARNINGS

 WARNING

When using this product basic precautions should
always be followed, including the following:

Save all warnings and instructions for future reference.

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool.

2.1 GENERAL POWER TOOL SAFETY
WARNINGS

• The machine is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
machine by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the machine.

• Learn the machine's applications and limitations as
well as the specified potential hazards related to this
tool by studying this manual.

• Never operate the machine with any guard or cover
removed or damaged.

• Do not operate the product while under the influence
of drugs, alcohol, or any medication.

• Do not wear loose clothing, gloves, neckties, or
jewelry. They can get caught and draw you into
moving parts.

• Rubber gloves and non-skid footwear are
recommended when working outdoors. Also wear
protective hair covering to contain long hair. Wear
footwear that will protect your feet and improve your
grip on slippery surfaces.

• Do not overreach or stand on unstable support.
Keep proper footing and balance at all times.

• Check the work area before each use. Remove all
objects such as rocks, broken glass, nails, wire, or
string which can be thrown or become entangled in
the machine.

• Avoid dangerous environments. Do not expose to
rain. Keep work area well lit.

• Before starting any cleaning operation, close doors
and windows. Clear the area to be cleaned of
debris, toys, outdoor furniture, or other objects that
could create a hazard.

• Do not use the appliance within range of persons
unless they wear protective clothing.

2.2 ELECTRICAL SAFETY WARNINGS

• Disconnect from the electrical power supply before
carrying out user maintenance.

• Use only extension cords that have watertight
connections and are intended for outdoor use.
Use only extension cords having an electrical
rating not less than the rating of the product.
Examine extension cord before using and replace
if damaged. Do not abuse extension cord and do
not pull on any cord to disconnect. Keep cord away
from heat and sharp edges. Always disconnect
the extension cord from the receptacle before
disconnecting the product from the extension cord.

• Do not use the machine if a supply cord or important
parts of the appliance are damaged, e.g. safety
devices, high pressure hoses, trigger gun.

• Inadequate extension cords can be dangerous.
• To reduce the risk of electrocution, keep all

connections dry and off the ground. Do not touch
plug with wet hands.

• Do not abuse the cord. Never use the cord to carry
the product or to disconnect the plug from an outlet.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges, or
moving parts. Replace damaged cords immediately.
Damaged cords increase the risk of electric shock.
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 WARNING

Keep the extension cord clear of the working area.
Position the cord so that it will not get caught on
lumber, tools, or other obstructions while you are
working with a power tool. Failure to do so can result
in serious personal injury.

3.2 UNPACK THE MACHINE

 WARNING

Make sure that you correctly assemble the machine
before use.

 WARNING

• If the parts are damaged, do not use the machine.
• If you do not have all the parts, do not operate the

machine.
• If the parts are damaged or missing, speak to the

service center.

1. Open the package.
2. Read the documentation in the box.
3. Remove all the unassembled parts from the box.
4. Remove the machine from the box.
5. Discard the box and package in compliance with

local regulations.

3.3 INSTALL THE UPPER PANEL

10

1. Align the screw sleeves of the upper panel (10)
with the screw holes on the upper handle.

2. Push the screws through the screw sleeves and
tighten them.

3.4 INSTALL THE HOSE HOOK
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1. Push the hose hook (15) ends into the clips
behind the front panel (10) tightly .

3.5 INSTALL THE SPRAY GUN HOLDER
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1. Align the screw sleeves of the spray gun holder
(17) with the screw holes on the upper handle.

2. Push the screws through the screw sleeves and
tighten them.
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3.6 INSTALL THE POWER CORD STORAGE
ARM

1616
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1. Attach the power cord storage arm (16) onto the
fixture.

2. Align the screw with the hole in the power cord
storage arm (16).

3. Push the screw through and tighten it.

3.7 INSTALL THE UPPER HANDLE

Click
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1. Push and hold the handle lock button (18) on the
upper handle (23).

2. Move the upper handle (23) into the lower handle
(24) until the handle lock button (18) clicks
through the slot (19).

3.8 INSTALL THE WHEELS
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1. Put an axle (14) through the wheel and handle
frame.

2. Attach a washer (13) to the axle (14).
3. Put a cotter pin (12) through the hole of the axle

(14).

3.9 INSTALL THE SPRAY WAND
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1. Push the end of the spray wand (2) into the gun
handle (1).

2. Turn the spray wand (2) clockwise until the tabs
lock into position.

 WARNING

Make sure that the connection has no leakage.

3.10 INSTALL THE HIGH-PRESSURE HOSE

4
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1. Push and turn clockwise one end of the high-
pressure hose (8) into the inlet coupler (4).

2. Install and tighten the other end of the high-
pressure hose onto the water outlet (6) coupler.

4 OPERATION

 WARNING

Make sure that all the connections are tight and have
no leakage before operation.

4.1 CONNECT THE WATER SUPPLY TO THE
MACHINE

For easy operation, please use a self-coiling garden
hose (not provided).

 WARNING

When you operate the self-coiling hose, make sure
that the hose has no blockage.
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 WARNING

• The water supply must come from the water main
• Do not use hot water
• Do not use water from ponds or lakes

 WARNING

Do the local regulations when you connect the
garden hose to the water supply. Direct connection
through a receiver tank or backflow preventer is
usually permitted.

 CAUTION

Inspect the filter in the water inlet connector before
you connect the garden hose

• If the filter is damaged, do not use the machine
until the filter is replaced.

• If the filter is dirty, clean the filter.

204

1. Uncoil the garden hose (20).
2. Let the water flow through the garden hose (20)

for 30 seconds.
3. Turn the water supply off.
4. Install and tighten the end of the garden hose

(20) to the water inlet (4) connector.

 CAUTION

There must be a minimum of 3 m of free hose
between the water inlet and the water supply.

4.2 USE THE SPRAY GUN
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 WARNING

For safe control, keep your hands on the gun at all
times.

• Pull and hold the spray gun trigger (21) to start the
machine.

• Release the spray gun trigger (21) to stop water flow
through the spray tip (11).

4.2.1 UNLOCK THE GUN TRIGGER

• Push the trigger safety lock-out (22) down until it
clicks into the slot.

4.2.2 LOCK THE GUN TRIGGER

• Push the trigger safety lock-out (22) up and into its
original position.

4.3 CHANGE THE SPRAY TIP

1 

2 

Click
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 WARNING

Before you change the spray tip:

1. Pull the spray gun trigger to release water
pressure.

2. Engage the trigger safety lock-out on the spray
gun.

3. Stop the machine.

 WARNING

Do not point the spray wand at your face or others'.
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4.5 START THE MACHINE

3 

1

 CAUTION

Do not operate without the water supply connected.

 CAUTION

Before you start the machine:

1. Turn the water supply on.
2. Pull the gun trigger to release air pressure.
3. If a stable stream of water come into view,

release the spray gun trigger.

1. Connect the machine to the power supply.
2. Set the power switch to the “ON” ( | ) position.
3. Turn the water supply on.
4. Pull the spray gun trigger.

4.6 STOP THE MACHINE

1. Release the spray gun trigger.
2. Press down on the ON/OFF switch, once again,

to set the power switch to the "OFF" (O) position.

 WARNING

If you do not use the machine：

• Stop the machine.
• Turn the water supply off.
• Disconnect the power cord from the outlet.
• Pull the spray gun trigger to release the remaining

pressure from the machine.
• Engage the trigger safety lock-out on the spray

gun.

5 MAINTENANCE

 WARNING

Before maintenance, make sure that you

• Stop the machine.
• Wait until all the moving parts stop.
• Disconnect the plug from the power source.

 WARNING

Do not use strong solvents or detergents on the
plastic housing or components.

 WARNING

Do not let brake fluids, gasoline, petroleum-based
materials touch the plastic parts. Chemicals can
cause damage to the plastic, and make the plastic
unserviceable.

 WARNING

Replace the power cord by an approved service
center.

5.1 SPRAY TIP MAINTENANCE
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If there is too much pump pressure, the spray tip can
become clogged, you can feel a pulsing sensation
while you pull the spray gun trigger.

5.1.1 REMOVE THE SPRAY TIP

1. Pull back the quick-connect collar on the spray
wand (2).

2. Remove the spray tip (11) from the spray wand
(2).

5.1.2 CLEAN THE SPRAY TIP

1. Use a straight paper clip or cleaning tool (21) to
clean the spray tip (11).

2. Flush and clean the unwanted materials out of
the spray tip (11) with the garden hose (20).

3. Install the clean spray tip (11) to the spray wand
(2).
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10 EXPLODED VIEW

Item No. Part No. Description Qty

1 341003614 Decorative panel 1

2 C6200015-00 Power Switch 1

3 341013614 Upper housing 1

4 3320303 Screw 3

5 341043613 Switch box cover 1

6 32224301A Screw 4

7 C1109805-00 Motor pump 1

8 3410801 Press board 1
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1 DESCRIPCIÓN

1.1 FINALIDAD

La máquina se utiliza para limpiar vehículos, barcos,
edificios, porches, terrazas, patios y calzadas.

Indicada solo para el uso doméstico, no apta para el
uso profesional ni para funcionamiento a temperaturas
superiores a 32°F (0°C).

1.2 PERSPECTIVA GENERAL

1 Pistola
pulverizadora

2 Varilla
pulverizadora

3 Rueda

4 Entrada de agua

5 Depósito de
detergente

6 Salida de agua

7 Interruptor de
encendido

8 Manguera de
alta presión

9 Cable de
alimentación

10 Panel delantero

11 Punta de
pulverización

2 ADVERTENCIAS GENERALES DE
SEGURIDAD PARA HERRAMIENTAS
ELÉCTRICAS

 AVISO

Cuando utilice este producto, deben seguirse
siempre precauciones básicas, incluidas las
siguientes:

Guarde todas las advertencias e instrucciones para su
consulta posterior.

El término “herramienta eléctrica” empleado en las
advertencias se refiere a su herramienta eléctrica con
funcionamiento de red (con cable).

2.1 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
GENERALES PARA HERRAMIENTAS
ELÉCTRICAS

• Esta herramienta no ha sido concebida para
ser utilizar por personas (incluidos niños) con
discapacidades físicas, sensoriales o mentales, o
sin experiencia ni conocimiento del producto, a
menos que estén bajo supervisión o hayan recibido
instrucciones sobre el uso del aparato por parte
de una persona responsable de su seguridad. Los
niños deben estar bajo vigilancia para asegurarse
de que no juegan con el aparato.

• Conozca las aplicaciones y limitaciones de
este aparato así como sus peligros potenciales
estudiando su manual.

• No utilizar nunca este aparato con protecciones o
cubiertas retiradas o dañadas.

• No utilizar el producto bajo los efectos del consumo
de drogas, alcohol o cualquier medicación.

• No llevar puesta ropa suelta, guantes, corbata, ni
joyas durante el uso del aparato. Podrían quedar
atrapados y arrastrarle hacia las piezas móviles.

• Se recomienda utilizar guantes de goma y calzado
antideslizante para trabajar en el exterior. En
caso de tener el pelo largo, también debe llevar
el pelo cubierto como protección. Utilice calzado
que proteja sus pies y mejore su agarre sobre
superficies resbaladizas.

• No intente excederse para llegar a puntos de difícil
acceso o superficies inestables. Mantenga en todo
momento un buen equilibrio y los pies firmemente
apoyados en el suelo.

• Inspeccione la zona de trabajo antes de utilizar
la herramienta. Retire todos los objectos como
piedras, cristales rotos, clavos, alambres, o cuerdas
que pudieran salir lanzados o quedar enredados en
el aparato.

• Evite cualquier entorno peligroso. No exponer a la
lluvia. Mantener la zona de trabajo bien iluminada.

• Antes de iniciar la operación de limpieza, cierre
puertas y ventanas. Retire de la zona a limpiar,
residuos, juguetes, muebles de exterior, u otros
objetos que pudieran suponer un peligro.

• No utilice el aparato cerca de otras personas a
menos que utilicen ropa de protección.

2.2 ADVERTENCIAS SOBRE SEGURIDAD
ELÉCTRICA

• Antes de realizar cualquier tarea de mantenimiento
por parte del usuario desconecte el suministro
eléctrico.

• Utilice solo cables alargadores con conexiones
estancas y concebidos para el uso en el exterior.
Utilice solo cables alargadores con características
eléctricas no inferiores a las especificadas del
producto. Examine el cable alargador antes de
utilizarlo y sustitúyalo si estuviera dañado. No
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2.9 PROPUESTA 65

 AVISO

Este producto contiene una sustancia química
conocida en el estado de California como
causante de cáncer, defectos de nacimiento u
otros daños reproductivos. El polvo generado por
el lijado eléctrico, el serrado, el esmerilado, la
perforación y otras actividades de construcción
contiene sustancias químicas que se sabe que son
causantes de cáncer, defectos de nacimiento u otros
daños reproductivos. Algunos ejemplos de estas
sustancias químicas son:

• Plomo de pinturas con base de plomo;
• Sílice cristalina de ladrillos y cemento y otros

productos de albañilería;
• Arsénico y cromo de la madera tratada

químicamente.

El riesgo de exposición a estas sustancias químicas
varía según la frecuencia con la que realice este
tipo de trabajo. Para reducir su exposición a
estas sustancias químicas, trabaje en una zona
bien ventilada y trabaje con equipos de seguridad
aprobados, como máscaras antipolvo, que estén
especialmente diseñadas para filtrar partículas
microscópicas.

Conserve estas instrucciones.

3 INSTALACIÓN

3.1 CONEXIÓN ELÉCTRICA

Esta máquina tiene un motor eléctrico fabricado
con precisión. Debe conectarse a una fuente de
alimentación de 120V, 60 Hz, únicamente CA
(doméstica). No utilice esta máquina con corriente
continua (CC). Una caída de tensión considerable
provocará una pérdida de potencia y el motor se
sobrecalentará.

3.1.1 PREPARACIÓN DE UN BUCLE DE GOTEO

Recomendamos la utilización de un bucle de goteo
como se muestra a continuación para que el agua
no corra a lo largo del cable de alimentación, ya que
incluso podría llegar a la toma eléctrica y al enchufe.

 AVISO

Mantenga el cable alargador alejado de la superficie
de trabajo. Coloque el cable de manera que no
quede atrapado en madera, herramientas u otras
obstrucciones mientras trabaja con una herramienta
eléctrica. De no hacerlo podrían producirse lesiones
personales graves.

3.2 DESEMBALAJE DE LA MÁQUINA

 AVISO

Asegúrese de montar correctamente la máquina
antes del uso.

 AVISO

• Si las piezas presentan daños, no utilice la
máquina.

• Si no tiene todas las piezas, no utilice la máquina.
• Si faltan piezas o hay piezas dañadas, hable con

el centro de servicio.

1. Abra el embalaje.
2. Lea la documentación que se encuentra en la

caja.
3. Retire todas las piezas sin montar de la caja.
4. Retire la máquina de la caja.
5. Deseche la caja y el embalaje de conformidad

con los reglamentos locales.

3.3 INSTALACIÓN DEL PANEL SUPERIOR

10

1. Alinee los manguitos de los tornillos del panel
superior (10) con los orificios de tornillo del asa
superior.

2. Introduzca los tornillos por los manguitos de los
tornillos y apriételos.
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3. Introduzca un pasador de chaveta (12) por el
orificio del eje (14).

3.9 INSTALACIÓN DE LA VARILLA
PULVERIZADORA

12

1. Introduzca el extremo de la varilla pulverizadora
(2) en la empuñadura de la pistola (1).

2. Gire la varilla pulverizadora (2) en sentido horario
hasta que las pestañas se bloqueen en su
posición.

 AVISO

Asegúrese de que la conexión no tenga fugas.

3.10 INSTALACIÓN DE LA MANGUERA DE
ALTA PRESIÓN

1. Introduzca un extremo de la manguera de alta
presión (8) en el acoplamiento de entrada (4) y
gire en sentido horario.

2. Instale y apriete el otro extremo de la manguera
de alta presión en el acoplamiento de salida de
agua (6).

4 FUNCIONAMIENTO

 AVISO

Asegúrese de que todas las conexiones estén
apretadas y no tengan fugas antes del
funcionamiento.

4.1 CONEXIÓN DEL SUMINISTRO DE AGUA A
LA MÁQUINA

Para un fácil funcionamiento, utilice una manguera de
jardín autoenrollable (no incluida).

 AVISO

Cuando utilice la manguera autoenrollable,
asegúrese de que esta no tenga obstrucciones.

 AVISO

• El suministro de agua debe provenir de la red de
abastecimiento de agua

• No utilice agua caliente
• No utilice agua de estanques o lagos

 AVISO

Siga los reglamentos locales cuando conecte
la manguera de jardín al suministro de agua.
Normalmente se permite la conexión directa a
través de un depósito receptor o un dispositivo de
prevención de reflujo.

 PRECAUCIÓN

Inspeccione el filtro en el conector de entrada de
agua antes de conectar la manguera de jardín

• Si el filtro está dañado, no utilice la máquina hasta
que sustituya el filtro.

• Limpie el filtro si está sucio.

1. Desenrolle la manguera de jardín (20).
2. Deje que el agua fluya por la manguera de jardín

(20) durante 30 segundos.
3. Desconecte el suministro de agua.
4. Instale y apriete el extremo de la manguera de

jardín (20) en el conector de entrada de agua (4).
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PUNTA DE
PULVERIZA-

CIÓN

APLICACIÓN

SOAP

Punta negra para pulverizar jabón

• La punta negra para pulverizar ja-
bón se utiliza para la aplicación
de jabón. El jabón se aplica con
alto volumen y baja presión para
un rendimiento óptimo. No se
puede aplicar jabón a alta presión
con esta máquina.

Punta de boquilla turbo

• La boquilla gira en un patrón de
pulverización de cero a 15 grados
en un movimiento circular para
soltar la suciedad difícil y la mu-
gre. El patrón de pulverización
puede cubrir una superficie de 4
a 8 pulgadas (10 a 20 cm) de
ancho, en función de la distancia
entre la punta y la superficie que
se limpia.

4.3.2 INSTALACIÓN DE LA PUNTA DE
PULVERIZACIÓN

1. Tire hacia atrás del collarín de conexión rápida de
la varilla pulverizadora (2).

2. Instale la punta de pulverización (11) en la varilla
pulverizadora (2).

3. Suelte el collarín de conexión rápida para fijar la
punta de pulverización (11).

4. Tire de la punta de pulverización (11) para
asegurarse de que esté instalada correctamente
y no se salga.

4.4 ADICIÓN DE DETERGENTE

5

 AVISO

No utilice detergentes domésticos, ácidos, alcalinos,
lejías, disolventes, materiales inflamables o
soluciones para uso industrial que puedan dañar la
bomba.

 AVISO

Siga las instrucciones de la botella de solución para
preparar el detergente.

 NOTA

En caso necesario, utilice un embudo para evitar
el derrame de detergente. Limpie y seque el
detergente derramado durante el llenado.

 NOTA

Solo puede aplicarse jabón/detergente con esta
máquina cuando la boquilla negra (75 grados) está
instalada.

1. Ponga la máquina en vertical sobre una
superficie plana.

2. Abra la tapa del depósito de detergente (5).
3. Ponga el detergente en el depósito de detergente

(5).
4. Cierre la tapa.

 NOTA

No deje que el detergente se seque sobre la
superficie para evitar trazas.

4.5 PUESTA EN MARCHA DE LA MÁQUINA

 PRECAUCIÓN

No utilice sin el suministro de agua conectado.

 PRECAUCIÓN

Antes de poner en marcha la máquina:

1. Conecte el suministro de agua.
2. Apriete el gatillo de la pistola para liberar la

presión de aire.
3. Cuando observe un chorro de agua estable,

suelte el gatillo de la pistola pulverizadora.
26

Español

ES

3 

1



11

21

2

1 

2 







YEAR 
ANS 

AÑOS

LIMITED WARRANTY
GARANTIE LIMITÉE

GARANTÍA 
LIMITADA

3



10 VISTA DESPIEZADA

Nº de art. Nº pieza. Descripción Cant.

1 341003614 Panel decorativo 1

2 C6200015-00 Interruptor de encendido 1

3 341013614 Carcasa superior 1

4 3320303 Tornillo 3

5 341043613 Cubierta de caja de conexiones 1

6 32224301A Tornillo 4

7 C1109805-00 Bomba del motor 1

8 3410801 Placa de presión 1
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